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KOMISIJAS REGULA (EK) Nr. 2493/2001
(2001. gada 19. decembris)

par dažu no tirgus izņemtu zvejniecības produktu realizāciju

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1999. gada 17. decembra Regulu (EK)
Nr. 104/2000 par zvejniecības un akvakultūras produktu tirgus
kopīgo organizāciju (1), un jo īpaši tās 17. panta 5. punktu un
21. panta 8. punktu,

tā kā:

(1) Saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 104/2000 zvejniecības produk-
ti, kurus ražotāju organizācijas izņem no tirgus, ir jārealizē
tā, lai netraucētu citu produktu normālu tirdzniecību.
Finanšu kompensāciju var piešķirt ar noteikumu, ka ir
attiecībā uz produktu realizāciju izpildīta minētā prasība.

(2) Tirgus stabilizācijas pasākumi var būt patiešām efektīvi
tikai tad, ja izņemtos produktus nelaiž atpakaļ parastajā šo
produktu izplatīšanas tīklā. Tādēļ jāizslēdz jebkurš izman-
tojums, kas aizstājot varētu ietekmēt produktu patēriņu un
uz ko nav attiekušies tirgus stabilizācijas pasākumi.

(3) Tāpēc jāparedz iespējas realizēt produktus, kas izņemti no
tirgus un kas atbilst šai prasībai, un precizēt noteikumus,
ar kādiem var izmantot šīs iespējas.

(4) Tādēļ būtu jāatceļ un jāaizstāj Komisijas 1983. gada
9. jūnija Regula (EEK) Nr. 1501/83 par dažu tādu zvejnie-
cības produktu realizāciju, uz kuriem attiecas tirgus stabi-
lizācijas pasākumi (2).

(5) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Zvejniecības
produktu pārvaldības komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

1. Zvejniecības produktus, ko ražotāju organizācijas izņem no
tirgus saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 104/2000 17. pantu un par ko
nevar saņemt pārejošo uzkrājumu atbalstu, kas norādīts minētās
regulas 23. pantā, realizē vienā no šiem veidiem:

a) dalībvalstīm uzņemoties par to atbildību — izplata par brīvu
dabīgā veidā pašu patēriņam labdarības iestādēm, kas
reģistrētas Kopienā, vai personām, kuras saskaņā ar attiecīgās
dalībvalsts likumiem ir atzītas par tiesīgām saņemt atbalstu no
valsts;

b) izmanto svaigā vai konservētā veidā dzīvnieku barībai;

c) pēc pārstrādes miltos izmanto dzīvnieku barībā;

d) izmanto kā ēsmu;

e) izmanto nepārtikas nolūkos.

2. Komisija pēc dalībvalsts pieprasījuma var ad hoc atļaut citas
realizācijas iespējas, kas nav paredzētas 1. punktā.

2. pants

1. Mērķiem, kas norādīti 1. panta 1. punkta b), c), d) vai e) apakš-
punktā, produktus realizē ar nosacījumu, ka produktus:

a) padara par nederīgiem cilvēku uzturam, tiklīdz tie izņemti no
tirgus;

b) piedāvā pārdošanai jebkuram ieinteresētam uzņēmējam
saskaņā ar parasto reģionālo un vietējo praksi. Pircējiem jāpre-
cizē, kā tie apņemas izmantot šādi nopirktos produktus.

2. Tūlīt pēc pārdošanas, kas minēta 1. punktā, izsniedz rēķinu vai
kvīti, kurā norāda pārdevēja un pircēja identitāti, produktu pare-
dzēto izmantojumu, pārdošanas cenu un attiecīgos daudzumus.
Ražotāju organizācija vismaz reizi trijos mēnešos nosūta attiecīgā
rēķina vai kvīts kopiju dalībvalsts kompetentajām iestādēm.

3. Ja ražotāju organizācijas ir pierādījušas attiecīgajai dalībvalstij,
ka produktiem no 1. punktā paredzētā pārdošanas piedāvājuma
nav atrasts pircējs, ražotāju organizācijas dalībvalsts uzraudzībā
produktus padara nederīgus lietošanai. Ražotāju organizācijas
paziņo kompetentām iestādēm par attiecīgajiem daudzumiem ter-
miņā, kas noteikts 2. punkta otrajā teikumā.

(1) OV L 17, 21.1.2000., 22. lpp.
(2) OV L 152, 10.6.1983., 22. lpp.
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3. pants

Dalībvalstis veic visus pasākumus, kas vajadzīgi, lai novērstu šajā regulā noteiktās sistēmas krāpnieciskus
pārkāpumus un sodītu par tiem. Tās nodrošina to, lai realizētos produktus izmantotu tikai noteiktajam mērķim.
Katra dalībvalsts ne vēlāk kā vienu mēnesi pēc šīs regulas stāšanās spēkā paziņo Komisijai, kādi pasākumi veikti,
lai izpildītu tās prasības.

4. pants

Ar šo regulu atceļ Regulu (EEK) Nr. 1501/83.

5. pants

Šī regula stājas spēkā 2002. gada 1. janvārī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2001. gada 19. decembrī

Komisijas vārdā —

Komisijas loceklis

Franz FISCHLER
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